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[Udenrigsministeren.] 
vel for, at ændringerne vil gå i liberal 
retning, efterhånden som der indhøstes 
erfaringer vedrørende reglernes virkemåde. 

Om de nærmere bestemmelser vedrørende 
afviklingen af de kvantitative importrestrik- 
tioner var der opnået enighed inden det 
afsluttende ministermøde. Det er her hen- 
sigten at foretage afviklingen af import- 
reguleringen på en måde, der ikke skaber 
forskelsbehandling over for lande uden for 
frihandelssammenslutningen. Vi vil således 
fra dansk side kunne afvikle vore resterende 
kvantitative restriktioner også over for 
lande uden for de syv, f. eks. over for de 
øvrige OEEC-lande samt dollarområdet. 

Om konkurrencereglerne var der ligeledes 
stort set opnået enighed før de afsluttende 
møder i november. Fra dansk side har vi 
lagt vægt på, at princippet om lige adgang 
til råvarer, der fremstilles inden for de syv, 
blev fastslået i selve konventionen. Det 
lykkedes at vinde forståelse herfor, og det 
er fastsat, at der vil være grundlag for at 
rejse klage, såfremt der består uligheder af 
betydning med hensyn til adgangen til 
råvarer. 

I øvrigt er bestemmelserne vedrørende 
konkurrencereglerne udformet på en sådan 
måde, at dansk industri skulle være sikret 
rimelige vilkår under afviklingen af handels- 
skrankerne. Der er opnået enighed om 
særlige regler vedrørende restriktive forret- 
ningsmetoder, herunder prisaftaler, mono- 
poler m. v., statsforetagenders virksomhed, 
retten til at etablere sig i andre medlems- 
stater og til at anvende subsidier samt ved- 
rørende dumping. 

Konventionens bestemmelser om en grad- 
vis afvikling af told og kvantitative restrik- 
tioner gælder ikke for landbrugsvarerne. Vi 
har derimod på anden måde søgt bedst 
muligt at tilgodese vore eksportinteresser 
for disse varer. Dette er sket dels ved 
indføjelse af generelle bestemmelser om 
landbrugsvarerne i selve konventionen, dels 
ved afsluttelse af bilaterale aftaler mellem 
Danmark og andre medlemslande. I henhold 
til de generelle bestemmelser i konventionen 
skal landene ved gennemførelsen af deres 
landbrugspolitik tage tilbørligt hensyn til 
andre medlemsstaters særlige interesse i 
udførsel af landbrugsvarer, og frihandels- 
sammenslutningens målsætning på land- 

brugsområdet skal, idet hensyn tages til 
denne politik, være at lette en udvidelse 
af samhandelen, som vil tilvejebringe en 
rimelig gensidighed for medlemslande, hvis 
økonomi i væsentlig grad er afhængig af 
udførsel af landbrugsvarer. 

Ud over at disse mere principielle sær- 
bestemmelser for landbrugsvarerne er ind- 
arbejdet i selve konventionen, er denne 
i øvrigt opbygget således, at en række af 
dens generelle bestemmelser gælder såvel 
landbrugsvarer som industrivarer (og fisk). 

Dette gælder såvel for reglen om be- 
skyttelse mod dumping som for de generelle 
bestemmelser vedrørende institutioner m. v. 
ög medfører f. eks., at den almindelige 
klageprocedure kan anvendes på samhan- 
delen inden for landbrugssektoren. 

Medens de bestemmelser, der skal gælde 
for landbrugsområdet, i store træk var 
fastlagt på forhånd, var spørgsmålet om 
fastsættelse af regler om begrænsning i 
adgangen til at eksportere subsidierede 
landbrugsvarer endnu ikke afklaret, da 
ministrene mødtes i Stockholm den 20. 
november f. å., men det lykkedes på mini- 
stermødet at opnå enighed om en bestem- 
melse, der går ud på, at omfanget af et 
medlemslands subsidierede landbrugseks- 
port ikke må forøges i sammenligning med 
en nært forudgående repræsentativ periode. 
Endvidere besluttedes det, at frihandels- 
sammenslutningens råd inden udgangen af 
1961 skal fastlægge regler om den gradvise 
afskaffelse af subsidieret eksport, der finder 
sted til skade for andre medlemsstater. Der 
er her tale om imødekommenhed over for 
de forslag, vi fra dansk side tidligere har 
fremsat under internationale forhandlinger. 

Til de her refererede bestemmelser i selve 
konventionen knytter sig så de bilaterale 
landbrugsaftaler, som Danmark har afsluttet 
foreløbig med England, Sverige, Schweiz og 
Østrig. For disse aftaler er tidligere rede- 
gjort over for tinget. Såvel den dansk- 
engelske som den dansk-svenske fremtrådte 
oprindelig i form af et foollescommuniqué 
fra de to regeringsdelegationer, og aftalerne 
er derfor nu blevet gjort til genstand for 
fornyede drøftelser med henblik på at bringe 
deres affa ttelse i overensstemmelse med den 
sædvanligt anvendte form for internationale 
overenskomster. Forhandlingerne om den 
dansk-engelske aftale er endnu ikke helt 


